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CHOGSE THE FARIANT YOU WANT T0 SULD + CROISISSEZ LA WARIANTE A ASSEMBLEN ~ ELIGE LA VARIANTE QUE VAYAS A MONTAR
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Follow steps 1-5 for all variamls « Sulvre les étapes 1-5 poar leules las variantes * Sigue les pases 1-5 para lodas [as variantes
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HAND WEAPON ON BACK » ARMES SUR LE DOS « ARMA DE MAND EN LA ESPALDA
HANDWAFFEN AUF DEM RUCKEN « ARMA A UNA MANO SULLA SCHIENA » W RED/\> Ko x>
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HANDMAIDEN OF THE THORN  HANDMAIDEN OF THE THORN = DONCELLA DE LA ESPINA
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Option to build a Sister of the Thorn
| Option de Sister of the Thorn

Opcién de montar una Sister of the Thorn
Option, eine Sister of the Thorn zu bauen

Opzione di assemblaggio di una Sister of
the Thom
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| Option to build a Sister of the Thom

J Option de Sister of the Thom

| Opcidn de montar una Sister of the Thomn
Option, eine Sister of the Thom zu bauen !
Opzione di assemblaggio di una Sister of the Thom '
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OO K ikt o Blater of e Thivn
O dhe Bister of he Tham

OO oo antai una Bister of he Thom
Option, elne Bister af tha Thom s bauen

Opaiona o assemblaggio i una Slater of the Thorm
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Accessories can be placed on each model as desired

Les accessoires peuvent étre disposés a votre guise

Los accesorios pueden colocarse en cada miniatura como prefieras
Zubehdnteile kbnnen beliebig an jedem Modell angebracht werden
Gli accessori possono essere collocati a piacere su ciascun modelio
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Option de Wild Rider

Opcién de montar un Wild

Rider

Option, einen Wild Rider zu ‘
| bauen ’
f Opzione di assemblaggio di <

un Wild Rider '
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HORNBLOWER MUSICIAN « MUSICIEN SONNEUR * MUSICO CON CUERNO
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Option 1o bulld a Wild Rider

Option de Wild Rider

Opcidn de montar un Wild Rider

Option, einen Wild Rider zu bauen
Opzione di assemblaggio di un Wild Rider
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WILD RDER A *» D1ILES 19 —A

Option 1o build a Wild Rider
Option de Wild Rider

Opcién de montar un Wild Rider

Option, einen Wild Rider zu bauen
Opzione di assemblaggio di un Wild Rider
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Les accessoires peuvent étre disposés a votre guise
Los accesorios pueden colocarse en cada miniatura como prefieras

Zubehdrteile kdnnen beliebig an jedem Modell angebracht werden {
Gli accessori possono essere collocati a piacere su ciascun modello
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@ Accessories can be placed on each model as desired
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Sister of the Thorn
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